
FLIP-OPEN OBJECTIVE LENS COVERS - BUTLER CREEK OBJECTIVE
LENS COVER #44 2.360" (59.9MM)

Keeps Harmful Debris From Scratching Or Abusing Lenses

Weatherproof, dust-proof, moisture-proof scope covers protect your scope’s
lenses from being damaged during tactical and hunting situations. Cover flips
open easily with finger pressure to spring up, and out of the way. Eye and
Objective covers sold separately. To determine the correct scope cover, measure
the diameter of your scope eyepiece or objective and use the chart.

Attributes

Name: BUTLER CREEK OBJECTIVE LENS COVER #44 2.360" (59.9MM)
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 749001526
Mfr. No.: 30440
Color: -
End Fit: -
Optic Model: -
Size: -
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 051525304401
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Butler Creek Objektivabdeckung #44 entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Linsen deines Zielfernrohrs während taktischer Einsätze und Jagdsituationen vor Beschädigungen
zu schützen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass die Objektivabdeckungen wie vorgesehen verwendet werden,
um Schäden am Zielfernrohr oder Verletzungen zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe zu diesem Produkt informiert, indem du offizielle Quellen
überprüfst.
OnlineShopping: Achte beim Kauf im Internet darauf, nur bei autorisierten Händlern zu kaufen, um die
Authentizität und Sicherheit des Produkts zu gewährleisten.
Besondere Verbraucherfokussierung: Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle
oder Missbrauch zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die Kontaktdaten, die dir vom Händler oder
Hersteller zur Verfügung gestellt werden.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsgatePlattform auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeide kraftvolles Öffnen: Öffne die Abdeckung nicht mit Gewalt. Verwende sanften Fingerdruck, um sie
zu öffnen.
Vor der Nutzung inspizieren: Überprüfe immer die Objektivabdeckung auf Anzeichen von Beschädigungen
oder Abnutzung, bevor du sie verwendest.
Von Wärme fernhalten: Setze die Objektivabdeckungen nicht extremer Hitze oder direkter
Sonneneinstrahlung über längere Zeit aus.
Feuchtigkeitsmanagement: Stelle sicher, dass die Objektivabdeckungen trocken sind, bevor du sie schließt,
um eine Feuchtigkeitsansammlung im Inneren zu vermeiden.
Richtige Passform: Miss den Durchmesser deines Okulars oder Objekts genau, um die richtige
Abdeckungsgröße auszuwählen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Messen des Zielfernrohrs:

Miss den Durchmesser deines Okulars oder Objekts, um eine passende Passform zu gewährleisten.
Sieh dir die Größentabelle des Herstellers an, um eine genaue Auswahl zu treffen.

Installation der Objektivabdeckung:

Richte die Objektivabdeckung mit der Linse des Zielfernrohrs aus.
Drücke die Abdeckung sanft auf die Linse, bis sie fest sitzt.

Benutzung der Objektivabdeckung:

Um zu öffnen, übe leichten Fingerdruck auf den vorgesehenen Bereich der Abdeckung aus.
Lass die Abdeckung aufspringen und zur Seite bewegen.

Schließen der Objektivabdeckung:

Drücke nach der Benutzung die Abdeckung sanft wieder auf die Linse, bis sie einrastet.
Stelle sicher, dass die Abdeckung sicher befestigt ist, um das Eindringen von Staub und Feuchtigkeit
zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen

Umweltüberlegungen: Entsorge die Objektivabdeckungen verantwortungsbewusst. Überprüfe die lokalen
Vorschriften zur Entsorgung von Plastikprodukten.
Recycling: Wenn möglich, recycele das Produkt gemäß den lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Verwendung dieses Produkts konsultiere bitte den Händler oder Hersteller,
bei dem du die Objektivabdeckungen gekauft hast. Sie sind in der Lage, dir die notwendige Unterstützung und
Informationen bereitzustellen.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Genieße den Schutz und die Leistung deiner Butler
Creek Objektivabdeckung!



1.  

2.  

3.  

4.  

FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Butler Creek Objective Lens Cover #44. This product is designed to protect your scope's
lenses from damage during tactical and hunting situations. To ensure safe and effective use, please read the
following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure the lens covers are used as intended to avoid risks of damage to the scope or
injury to users.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product by checking official sources.
Online Shopping: When purchasing online, ensure you buy from authorized retailers to guarantee product
authenticity and safety.
Special Consumer Focus: Keep the product out of reach of children to prevent any accidents or misuse.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Forceful Opening: Do not force the cover open. Use gentle finger pressure to spring it up.
Inspect Before Use: Always inspect the lens cover for any signs of damage or wear before use.
Keep Away from Heat: Do not expose the lens covers to extreme heat or direct sunlight for prolonged
periods.
Moisture Management: Ensure that the lens covers are dry before closing to prevent moisture buildup inside.
Proper Fit: Measure the diameter of your scope eyepiece or objective accurately to select the correct cover
size.

Instructions for Installation and Usage

Measuring the Scope:

Measure the diameter of your scope eyepiece or objective to ensure proper fit.
Refer to the sizing chart provided by the manufacturer for accurate selection.

Installing the Lens Cover:

Align the lens cover with the scope lens.
Gently push the cover onto the lens until it fits snugly.

Using the Lens Cover:

To open, apply light finger pressure to the designated area of the cover.
Allow the cover to spring open and move out of the way.

Closing the Lens Cover:

After use, gently press the cover back onto the lens until it clicks into place.
Ensure the cover is securely fastened to prevent dust and moisture entry.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the lens covers responsibly. Check local regulations for disposal
of plastic products.
Recycling: If possible, recycle the product according to local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please consult the retailer or manufacturer from
whom you purchased the lens covers. They are equipped to provide you with the necessary support and information.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy the protection and performance of your Butler Creek
Objective Lens Cover!
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS TAPAS DE
LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN

Introducción
Gracias por elegir la tapa de lente de objetivo Butler Creek #44. Este producto está diseñado para proteger las
lentes de tu visor de daños durante situaciones tácticas y de caza. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por
favor lee atentamente las siguientes instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las tapas de lentes según lo previsto para evitar riesgos de
daño al visor o lesiones a los usuarios.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro relacionado con este producto consultando
fuentes oficiales.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de hacerlo en minoristas autorizados para garantizar la
autenticidad y seguridad del producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir
accidentes o mal uso.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por el minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Abrir con Fuerza: No fuerces la tapa a abrirse. Usa una presión suave con el dedo para abrirla.
Inspecciona Antes de Usar: Siempre inspecciona la tapa de lente para detectar cualquier signo de daño o
desgaste antes de usarla.
Mantén Alejado del Calor: No expongas las tapas de lentes a calor extremo o luz solar directa durante
períodos prolongados.
Manejo de la Humedad: Asegúrate de que las tapas de lentes estén secas antes de cerrarlas para evitar la
acumulación de humedad en el interior.
Ajuste Correcto: Mide el diámetro de la ocular o el objetivo de tu visor con precisión para seleccionar el
tamaño correcto de la tapa.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Medir el Visor:

Mide el diámetro de la ocular o el objetivo de tu visor para asegurar un ajuste adecuado.
Consulta la tabla de tamaños proporcionada por el fabricante para una selección precisa.

Instalación de la Tapa de Lente:

Alinea la tapa de lente con la lente del visor.
Presiona suavemente la tapa sobre la lente hasta que encaje de manera ajustada.

Uso de la Tapa de Lente:

Para abrir, aplica una ligera presión con el dedo en el área designada de la tapa.
Deja que la tapa se abra y se aleje.

Cerrar la Tapa de Lente:

Después de usarla, presiona suavemente la tapa de nuevo sobre la lente hasta que haga clic en su
lugar.
Asegúrate de que la tapa esté asegurada para prevenir la entrada de polvo y humedad.



Instrucciones de Desecho

Consideraciones Ambientales: Desecha las tapas de lentes de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre el desecho de productos plásticos.
Reciclaje: Si es posible, recicla el producto de acuerdo con las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso de este producto, consulta al minorista o fabricante del
cual compraste las tapas de lentes. Ellos están equipados para proporcionarte el apoyo y la información necesarios.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. ¡Disfruta de la protección y el rendimiento de tu tapa de lente
de objetivo Butler Creek!
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES CAPUCHONS
D'OBJECTIF FLIPOPEN

Introduction
Merci d'avoir choisi le capuchon d'objectif Butler Creek #44. Ce produit est conçu pour protéger les lentilles de votre
lunette des dommages lors de situations tactiques et de chasse. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez
lire attentivement les instructions de sécurité suivantes.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous toujours que les capuchons sont utilisés comme prévu pour éviter tout
risque de dommages à la lunette ou de blessures pour les utilisateurs.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels concernant ce produit en consultant des sources officielles.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous de le faire auprès de détaillants autorisés
pour garantir l'authenticité et la sécurité du produit.
Focus Spécial sur le Consommateur : Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter tout
accident ou mauvaise utilisation.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par le détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez l'Ouverture Forcée : Ne forcez pas le couvercle à s'ouvrir. Utilisez une pression douce du doigt pour
le faire ressortir.
Inspectez Avant Utilisation : Inspectez toujours le capuchon pour tout signe de dommage ou d'usure avant
utilisation.
Éloignez de la Chaleur : Ne pas exposer les capuchons à une chaleur extrême ou à la lumière directe du
soleil pendant de longues périodes.
Gestion de l'Humidité : Assurezvous que les capuchons sont secs avant de les fermer pour éviter
l'accumulation d'humidité à l'intérieur.
Ajustement Correct : Mesurez avec précision le diamètre de l'oculaire ou de l'objectif de votre lunette pour
sélectionner la bonne taille de capuchon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurer la Lunette :

Mesurez le diamètre de l'oculaire ou de l'objectif de votre lunette pour garantir un ajustement correct.
Référezvous au tableau des tailles fourni par le fabricant pour une sélection précise.

Installer le Capuchon d'Objectif :

Alignez le capuchon avec la lentille de la lunette.
Poussez doucement le capuchon sur la lentille jusqu'à ce qu'il s'ajuste confortablement.

Utiliser le Capuchon d'Objectif :

Pour ouvrir, appliquez une légère pression du doigt sur la zone désignée du capuchon.
Laissez le capuchon se déployer et se mettre hors du chemin.

Fermer le Capuchon d'Objectif :

Après utilisation, appuyez doucement sur le capuchon pour le remettre sur la lentille jusqu'à ce qu'il
s'enclenche en place.
Assurezvous que le capuchon est bien fixé pour éviter l'entrée de poussière et d'humidité.



Instructions d'Élimination

Considérations Environnementales : Éliminez les capuchons de manière responsable. Vérifiez les
réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Recyclage : Si possible, recyclez le produit selon les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le détaillant ou le
fabricant auprès duquel vous avez acheté les capuchons. Ils sont équipés pour vous fournir le soutien et les
informations nécessaires.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Profitez de la protection et des performances de votre capuchon
d'objectif Butler Creek !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE COPERTURE PER
OBIECTIVO FLIPOPEN

Introduzione
Grazie per aver scelto la copertura per obiettivo Butler Creek #44. Questo prodotto è progettato per proteggere le
lenti del tuo cannocchiale da danni durante situazioni tattiche e di caccia. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti
preghiamo di leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che le coperture per obiettivo siano utilizzate come previsto per
evitare rischi di danni al cannocchiale o infortuni agli utenti.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami relativi a questo prodotto controllando fonti
ufficiali.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati di comprare da rivenditori autorizzati per garantire
l'autenticità e la sicurezza del prodotto.
Focus Speciale sul Consumatore: Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti o
usi impropri.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non
sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare Aperture Forzate: Non forzare l'apertura della copertura. Utilizza una leggera pressione del dito per
farla scattare.
Ispezionare Prima dell'Uso: Controlla sempre la copertura per eventuali segni di danni o usura prima
dell'uso.
Tenere Lontano dal Calore: Non esporre le coperture per obiettivo a calore estremo o luce solare diretta per
periodi prolungati.
Gestione dell'Umidità: Assicurati che le coperture per obiettivo siano asciutte prima di chiuderle per
prevenire la formazione di umidità all'interno.
Vestibilità Corretta: Misura con precisione il diametro dell'oculare o dell'obiettivo del tuo cannocchiale per
selezionare la dimensione corretta della copertura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurare il Cannocchiale:

Misura il diametro dell'oculare o dell'obiettivo del tuo cannocchiale per garantire una vestibilità corretta.
Fai riferimento alla tabella delle dimensioni fornita dal produttore per una selezione accurata.

Installazione della Copertura per Obiettivo:

Allinea la copertura per obiettivo con la lente del cannocchiale.
Spingi delicatamente la copertura sulla lente finché non si adatta perfettamente.

Utilizzo della Copertura per Obiettivo:

Per aprire, applica una leggera pressione del dito sull'area designata della copertura.
Lascia che la copertura si apra e si allontani.

Chiusura della Copertura per Obiettivo:

Dopo l'uso, premi delicatamente la copertura di nuovo sulla lente finché non scatta in posizione.
Assicurati che la copertura sia fissata saldamente per prevenire l'ingresso di polvere e umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento

Considerazioni Ambientali: Smaltisci le coperture per obiettivo in modo responsabile. Controlla le normative
locali per lo smaltimento di prodotti in plastica.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla il prodotto secondo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di consultare il
rivenditore o il produttore da cui hai acquistato le coperture per obiettivo. Sono in grado di fornirti il supporto e le
informazioni necessarie.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. Goditi la protezione e le prestazioni della tua copertura
per obiettivo Butler Creek!
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA OSŁON NA
SOCZEWKI FLIPOPEN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłony na soczewki Butler Creek #44. Produkt ten został zaprojektowany w celu ochrony
soczewek lunety przed uszkodzeniami w trakcie sytuacji taktycznych oraz polowań. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zawsze upewnij się, że osłony są używane zgodnie z przeznaczeniem, aby
uniknąć ryzyka uszkodzenia lunety lub obrażeń użytkowników.
Wzmocnione procedury zwrotu: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o zwrotach dotyczących tego
produktu, sprawdzając oficjalne źródła.
Zakupy online: Podczas zakupów online upewnij się, że kupujesz od autoryzowanych sprzedawców, aby
zagwarantować autentyczność i bezpieczeństwo produktu.
Specjalna ochrona konsumentów: Trzymaj produkt z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom lub
niewłaściwemu użyciu.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z
informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących niebezpiecznych produktów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Unikaj siłowego otwierania: Nie wymuszaj otwarcia osłony. Użyj delikatnego nacisku palca, aby ją otworzyć.
Inspekcja przed użyciem: Zawsze sprawdzaj osłonę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia
przed jej użyciem.
Trzymaj z dala od ciepła: Nie wystawiaj osłon na ekstremalne ciepło ani bezpośrednie działanie promieni
słonecznych przez dłuższy czas.
Zarządzanie wilgocią: Upewnij się, że osłony są suche przed zamknięciem, aby zapobiec gromadzeniu się
wilgoci wewnątrz.
Odpowiedni rozmiar: Dokładnie zmierz średnicę okularu lub obiektywu lunety, aby wybrać odpowiedni
rozmiar osłony.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Mierzenie lunety:

Zmierz średnicę okularu lub obiektywu lunety, aby zapewnić odpowiedni dobór.
Skorzystaj z tabeli rozmiarów dostarczonej przez producenta, aby dokonać dokładnego wyboru.

Instalacja osłony na soczewki:

Wyrównaj osłonę z soczewką lunety.
Delikatnie naciśnij osłonę na soczewkę, aż będzie dobrze dopasowana.

Używanie osłony na soczewki:

Aby otworzyć, delikatnie naciśnij na wyznaczone miejsce osłony.
Pozwól, aby osłona otworzyła się i przesunęła na bok.

Zamykanie osłony na soczewki:

Po użyciu delikatnie naciśnij osłonę z powrotem na soczewkę, aż kliknie na miejscu.
Upewnij się, że osłona jest pewnie zamocowana, aby zapobiec wnikaniu kurzu i wilgoci.



Instrukcje dotyczące utylizacji

Kwestie środowiskowe: Utylizuj osłony odpowiedzialnie. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji
produktów plastikowych.
Recykling: Jeśli to możliwe, recyklinguj produkt zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, skonsultuj się z detalistą
lub producentem, od którego zakupiłeś osłony na soczewki. Są oni w stanie dostarczyć Ci niezbędne wsparcie i
informacje.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Ciesz się ochroną i wydajnością swojej osłony na
soczewki Butler Creek!
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Butler Creek Objective Lens Cover #44 tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan
tähtäimesi linssejä vaurioilta taktisten ja metsästystilanteiden aikana. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön,
lue seuraavat turvallisuusohjeet huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että linssinsuojia käytetään tarkoitetulla tavalla, jotta vältetään vauriot
tähtäimelle tai käyttäjille.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista tämän tuotteen mahdollisista
takaisinvetoilmoituksista tarkistamalla viralliset lähteet.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että ostat valtuutetuilta jälleenmyyjiltä tuotteen aitouden ja
turvallisuuden takaamiseksi.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Pidä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien tai väärinkäytön
estämiseksi.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamaan
yhteystietoon.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Vältä Voimakasta Avaamista: Älä pakota kantta auki. Käytä kevyttä sormipainetta sen nostamiseen.
Tarkista Ennen Käyttöä: Tarkista aina linssinsuojan kunto ennen käyttöä vahinkojen tai kulumisen varalta.
Pidä Poissa Lämpötiloilta: Älä altista linssinsuojia äärimmäiselle kuumuudelle tai suoralle auringonvalolle
pitkiksi ajoiksi.
Kosteuden Hallinta: Varmista, että linssinsuojat ovat kuivia ennen sulkemista kosteuden kertymisen
estämiseksi sisälle.
Oikea Koko: Mittaa tähtäimen okulaarin tai objektiivin halkaisija tarkasti oikean suojakoon valitsemiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Mittaaminen:

Mittaa tähtäimesi okulaarin tai objektiivin halkaisija varmistaaksesi oikean koon.
Viittaa valmistajan tarjoamaan kokotaulukkoon tarkkaa valintaa varten.

Linssinsuojan Asentaminen:

Kohdista linssinsuojus tähtäimen linssin kanssa.
Työnnä suojus varovasti linssin päälle, kunnes se istuu tiiviisti.

Linssinsuojan Käyttö:

Avaa suojus painamalla kevyesti sormella suojuksen merkitylle alueelle.
Anna suojuksen avautua ja siirtyä pois tieltä.

Linssinsuojan Sulkeminen:

Käytön jälkeen paina suojus varovasti takaisin linssin päälle, kunnes se napsahtaa paikoilleen.
Varmista, että suojus on tiiviisti kiinnitetty pölyn ja kosteuden pääsyn estämiseksi.

Hävittämisohjeet



Ympäristön Huomioiminen: Hävitä linssinsuojat vastuullisesti. Tarkista paikalliset määräykset
muovituotteiden hävittämisestä.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä tuote paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai valmistajaan,
jolta ostit linssinsuojat. He ovat varustautuneet tarjoamaan sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Nauti Butler Creek Objective Lens Coverin tarjoamasta suojasta ja
suorituskyvystä!
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt Butler Creek Objective Lens Cover #44. Denna produkt är utformad för att skydda dina kikars
linser från skador under taktiska och jaktrelaterade situationer. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen läs följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se alltid till att linsskydden används som avsett för att undvika risker för skador på
kikan eller skador på användare.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till denna produkt genom
att kontrollera officiella källor.
Online shopping: När du handlar online, se till att du köper från auktoriserade återförsäljare för att garantera
produktens äkthet och säkerhet.
Särskilt konsumentfokus: Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor eller felanvändning.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls
av återförsäljaren eller tillverkaren.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik kraftig öppning: Tvinga inte locket att öppna. Använd lätt fingertryck för att fjädras upp.
Inspektera före användning: Inspektera alltid linsskyddet för eventuella tecken på skador eller slitage före
användning.
Håll borta från värme: Utsätt inte linsskydden för extrem värme eller direkt solljus under längre perioder.
Fuktighetskontroll: Se till att linsskydden är torra innan de stängs för att förhindra fuktuppbyggnad inuti.
Rätt passform: Mät diametern på din kikars ögonlins eller objektiv noggrant för att välja rätt storlek på locket.

Instruktioner för installation och användning

Mäta kikaren:

Mät diametern på din kikars ögonlins eller objektiv för att säkerställa rätt passform.
Hänvisa till storlekstabellen som tillhandahålls av tillverkaren för noggrann urval.

Installera linsskyddet:

Justera linsskyddet med kikarlinsen.
Tryck försiktigt på locket på linsen tills det sitter tätt.

Använda linsskyddet:

För att öppna, applicera lätt fingertryck på den angivna delen av locket.
Låt locket fjädras upp och flytta ur vägen.

Stänga linsskyddet:

Efter användning, tryck försiktigt tillbaka locket på linsen tills det klickar på plats.
Se till att locket är ordentligt fastsatt för att förhindra att damm och fukt tränger in.

Avfallsinstruktioner



Miljööverväganden: Kasta linsskydden på ett ansvarsfullt sätt. Kontrollera lokala regler för avfallshantering
av plastprodukter.
Återvinning: Om möjligt, återvinn produkten enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen konsultera återförsäljaren
eller tillverkaren från vilken du köpte linsskydden. De är utrustade för att ge dig nödvändigt stöd och information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av skyddet och prestandan hos ditt Butler Creek Objective
Lens Cover!
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE K OTEVÍRACÍM
KRYTŮM OBJEKTIVU

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kryt objektivu Butler Creek #44. Tento produkt je navržen tak, aby chránil čočky vašeho
puškohledu před poškozením během taktických a loveckých situací. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Vždy zajistěte, aby byly kryty čoček používány podle určení, aby se předešlo riziku
poškození puškohledu nebo zranění uživatelů.
Zlepšené stažení: Sledujte jakékoli stažení související s tímto produktem prostřednictvím oficiálních zdrojů.
Nákupy online: Při nákupu online se ujistěte, že nakupujete od autorizovaných prodejců, abyste zajistili
autenticitu a bezpečnost produktu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Udržujte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám nebo
zneužití.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace poskytnuté
prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Vyhněte se násilnému otevírání: Nepokoušejte se kryt otevřít násilím. Použijte jemný tlak prstu k jeho
otevření.
Kontrola před použitím: Před použitím vždy zkontrolujte kryt čočky na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení.
Udržujte mimo teplo: Nevystavujte kryty čoček extrémnímu teplu nebo přímému slunečnímu záření po delší
dobu.
Správa vlhkosti: Ujistěte se, že jsou kryty čoček suché před jejich zavřením, aby se zabránilo hromadění
vlhkosti uvnitř.
Správné měření: Přesně změřte průměr okuláru nebo objektivu vašeho puškohledu, abyste vybrali správnou
velikost krytu.

Pokyny pro instalaci a použití

Měření puškohledu:

Změřte průměr okuláru nebo objektivu vašeho puškohledu, abyste zajistili správné uchycení.
Odkazujte na tabulku velikostí poskytnutou výrobcem pro přesný výběr.

Instalace krytu čočky:

Zarovnejte kryt čočky s čočkou puškohledu.
Jemně zatlačte kryt na čočku, dokud nebude těsně přiléhající.

Používání krytu čočky:

K otevření aplikujte lehký tlak prstu na určenou oblast krytu.
Umožněte krytu, aby se otevřel a uvolnil cestu.

Zavření krytu čočky:

Po použití jemně zatlačte kryt zpět na čočku, dokud nezaklapne na místo.
Ujistěte se, že je kryt bezpečně upevněn, aby se zabránilo vniknutí prachu a vlhkosti.



Pokyny pro likvidaci

Environmentální úvahy: Likvidujte kryty čoček odpovědně. Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci
plastových produktů.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte produkt podle místních recyklačních pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu se obraťte na prodejce nebo výrobce, od
kterého jste zakoupili kryty čoček. Jsou vybaveni, aby vám poskytli potřebnou podporu a informace.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si ochranu a výkon vašeho krytu objektivu Butler Creek!


